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 Abstract

This research paper in the field of literary translation deals with the 
study of history, current situation and future of children’s stories 

in the Arab world; especially the translated ones from the Western 
world. I started talking about the intended purposes of  bringing these 
stories to the Arab child. Then I tried to settle on the matter of the ori-
gin of Arab children’s stories in the past. I also enumerated the most 
important Arab translators who have enriched our libraries with this 
literary gender; and what have most distinguished their translations 
from negative and positive points. The article is concluded by re-
viewing the dangers that we can find in the foreign stories if they are 
translated to our children without refinement with some examples.
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
تبقى أســ׿ܢ غاية ʇُســڥʄ إلٕڈا من وراء ترجمة أدب الأطفال بوجه عام وقصصɺم    
قاࢭʏ ب؈ن مختلف اݍݰضارات 

ّ
 ɸو التّبادل الث

ً
عوب قاطبة

ّ
عڴʄ وجه اݍݵصوص من و୒ڲʄ الش

الإɲســانية و୒ثــراء اݍݰــوار اݍݰضــاري ب؈ــن مختلــف الأمــم ࢭــʏ إطــار الاح؅ــفام المتبــادل طبعًــا، 
 ʏࢭــ  ʄعاڲــȖيقــول الله ســبحانه و أو ٮڈمʋشــه.  عڴــʄ الآخــر أو محاولــة إقصائــه   ʏالتّعاڲــ وعــدم 
بَائِــلَ 

َ
ــعُوȋًا وَق

ُ
ــم ش

ُ
اك

َ
ن

ْ
ــܢ، وَجَعَل

َ
ۙ

ْ
ن

ُ
أ ــرٍ وَ

َ
ك

َ
ــمْ مِــنْ ذ

ُ
اك

َ
ن

ْ
ق

َ
ل

َ
ــا خ

َّ
ــاسُ إِن

َّ
ــا الن ڈَ ٱُّ

َ
محكــم ت؇قيلــه: ﴿يَــا أ

بِ؈ــفٌ.﴾ (القــرآن الكرʈــم، ســورة 
َ

َ عَلِيــمٌ خ َّ଻ َّــمْ، إِن
ُ

اك
َ

ق
ْ
ت

َ
ِ أ

َّ଻ َــد
ْ
ــمْ عِن

ُ
رَمَك

ْ
ك

َ
ــوا، إِنَّ أ

ُ
عَارَف

َ
لِت

Ȋغــضّ  بئڈــم  فيمــا  للتّعــارف  بۚــܣ آدم  يدعــو   ʄعاڲــȖو فــاࣞ ســبحانه  الآيــة 13).  اݍݱݨــرات، 
قافيــة.

ّ
أو الث النّظــر عــن انتماءاٮڈــم العرقيــة أو الدّيɴيــة 

 ʏم ࢭــɸســا
ُ
Ȗ فــل الصّغ؈ــف

ّ
والقصــص ࢭــʏ الوطــن العرȌــي، وȋالأخــصّ الموجّــة مٔڈــا للط   

Ȗعرʈفــه عڴــʄ الآخــر وكشــف مكنوناتــه، ســواءًا أɠانــت ɸــذه القصّــة أصليــة أم م؅فجمــة لــه. 
ســاؤل إذا ɠانــت ɸنــاك م؈ــقات ࢭــʏ جلــب ɸــذه القصــص لأطفالنــا العــرب؟ 

ّ
Șــذا مــا يجرّنــا للɺف

ومــن ɸــم الذيــن ســاɸموا ࢭــɸ ʏــذا اݍݨلــب أو النّقــل عــن حضــارات وثقافــات أخــرى مختلفــة؟ 
وɸــل ɠان ɸــذا النّقــل ɸــو الرّافــد الوحيــد ࢭــʏ بدايــة كتابــة القصّــة للطفــل عندنــا؟

   .1
ـــــــــل عڴــʄ أرȌعــة مســتوʈات: بنــاء  ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ فـــــــــــــــــــــ

ّ
ــل أɸميّــة القصّــة ࢭــʏ بنــاء ܧــݵصيّة الط

ّ
تتمث   

ترفيࢼــܣ. وȋنــاء  ترȋــوي  وȋنــاء  Ȗعلي׿ــܣ  وȋنــاء  عقائــدي 

 .1.1
ين ذلــك مــن عقائدɸــم، فنجــد آثــار تلــك العقائــد  ــة أد٭ڈــم مســتمدِّ كتــب أɸــل ɠلّ أمَّ   
ة، وȋما أنَّ ديɴنا الإسلام ɸو خاتم الأديان؛ وجب أن يɢون ɸذا الأدب  ظاɸرة ࢭʏ آدا٭ڈم جليَّ
فــل عــن طرʈــق الرȋّــط بئڈــا وȋ؈ــن جميــع 

ّ
عاكسًــا لɺــذه اݍݰقيقــة، ومنــه تصــل عقيدتنــا إڲــʄ الط

 ʏآۜــܣءٍ مــن اݍݰقائــق العقليــة، لا ࢭــȊ م؛ ولا خــوف مــن ذلــك؛ لأنَّ عقيدتنــا لا تصطــدمɺحواســ
ل مــا  نــا ʇعلــم أنَّ أوَّ

ُّ
ɸــذا العصــر ولا ࢭــʏ غ؈ــفه، لأنَّ الإســلام ديــنٌ صاݍــݳٌ لــɢلِّ زمــان ومــɢان. وɠل

ــم 
َّ
ــɺادتان، وɠان ســلفنا يحرصــون عڴــʄ أن يتعل

ّ
ʇُســتَحَبُّ أن ʇســمعه المولــود اݍݨديــد ɸــو الش

ڈــم لɺــا. َّّ ــܢ تنمــو معɺــم وʈــزداد ح َّۘ ــɺادة وɸــم صغــار، ح
ّ

أولادɸــم الش

م إڲــʄ الصّۗــܣ  يقــول الغزاڲــʏ: «اِعلــم أنَّ مــا ذكرنــاه ࢭــʏ ترجمــة العقيــدة يɴبڧــʏ أنْ يُقــدَّ   
 ،ʏالغزاڲــ) «.

ً
 فشــʋئا

ً
 لا يــزال ينكشــف لــه معنــاه ࢭــʏ ك؄َِــفِه شــʋئا

ً
ل ɲشــوئه ليحفظــه حفظــا ࢭــʏ أوَّ

 ʏــــــــــــــــ  يحفــظ معلومــة ࢭــ  
ً
ــــ لا إراديــا ــــــــــــ ــܢ و୒ن جعلنــاه  ّۘ فــل ح

ّ
1991، ص: 123) بمعۚــܢ أنّ الط

ك شــفرٮڈا وكيــف لــه أن ʇسȘســيغɺا وɸــو يتقــدّم ࢭــʏ ســنّه.
ّ

م كيــف يُفــك
ّ
ــه ســʋتعل

ّ
صغــره فإن
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ــه خالــق  ــة الله -ســبحانه وȖعاڲــʄ- ومعرفــة قدرتــه، وأنَّ فــل محبَّ
ّ
الط مــن ترســيخ عنــد  بُــدَّ  لا 

 ʏــس ࢭــʋــن، ولɸ
ّ

ش الذ فــل غ؈ــف مُشــوَّ
ّ
نــا إليــه راجعــون، فيɴشــأ الط ف الɢــون، وأنَّ قل؈ــن ومُســ؈ِّ

ّ
الث

كة، ولا يɴســاق وراء 
ّ

ل ɠلمــة مشــك ه أوَّ نفســه ألــف ســؤال وســؤال يɴتظــر اݍݨــواب، ولا ٮڈــزُّ
ــة والعيــاذ 

َّ
ــܢ اݍݵــروج عــن المل َّۘ ɺلكــة أو ح

ُ
ــرك أو البــدع الم

ّ
اݍݨɺــل والتّعصّــب، فيقــع ࢭــʏ الش

ــر فيمــا خلــق،   عڴــʄ التّدبُّ
ُّ

ــد الرّحمــان وتحــث ـــــد الۘــܣ تمُجِّ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ بــاࣞ. فمــا أجمــل تلــك الأناشيـــــــــــــــــــــــــ
ـــة العظيــم وقدرتــه عڴــʄ فعل  ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ فــل تأكيــدًا Ȋعظمـــــــــــــ

ّ
ــور الۘــܣ تزʈــد الط أو تلــك القصــص والصُّ

ســاته بــɢلِّ مــا  ا للتّܸݰيــة ࢭــʏ ســȎيل الله والدّفــاع عــن مقدَّ եــون مســتعدɢل ءۜــܣء، عندئــذ يɠ
ة. ــــوَّ ــ ــ ــ أوȖــي مــن قــــــــــــــــــــــــــــ

فــل إضافــة محضــة لا تزʈــد 
ّ
ولا أعۚــܣ أن تɢــون ɸــذه الأمــور العقديــة ࢭــʏ قصّــة الط   

الرّئʋؠۜــܣ الــذي تــدور حولــه  بــل يجــب أن تɢــون اݝݰــور  مــن قيمْڈــا اݍݨماليــة،  ولا تنقــص 
ــܢ  َّۘ فــل ح

ّ
ــة ءۜــܣء مــن عوالــم الط رافــق ɸــذه الإضافــة المɺمَّ

ُ
ْڈــا وʈجــب أن ت قصــص الأطفــال برمَّ

لɺــا.  
ً
أك؆ــف اســȘيعابا يقبلــه ذɸنــه Ȋســɺولة وɢʈــون 

.2.1
حفّــزه 

ُ
فــل مــن النّاحيــة التّعليميــة حينمــا ت

ّ
يمكــن للقصــص أن تبۚــܣ ܧــݵصية الط   

نــات  بــه كمɢوِّ حيــط 
ُ
ت الۘــܣ  نيــا  الدُّ علــوم  مــن  عڴــʄ اكȘشــاف ɠلِّ جديــد، ومعرفــة خفاياɸــا 

عــرِّف 
ُ
Ȗ وأن  وغ؈فɸــا،  والأفــلاك  والأرض  اݍݰيوانــات  وخلــق  عملــه،  وآليــة  الإɲســان  جســم 

بإبداعــات اݍݵالــق وعظمتــه مــع رȋــط ذلــك بالقــرآن الكرʈــم الــذي يحــوي الكث؈ــف مٔڈــا. كمــا 
والأقمــار  واݍݰاســوب  والف؈قيــاء  واݍݨغرافيــا  ɠالتّارʈــخ  الإɲســان  علــوم  القصــص  مــه  ِ

ّ
عل

ُ
Ȗ

الصّناعيــة، لʋُشــبع ࢭــʏ نفســه حــبَّ المعرفــة ولتنميــة مــا لديــه مــن ɸوايــات لتصبــح مɺــارات 
فــل ʇُعِ؈ــنُ عڴــʄ اكȘشــاف 

ّ
ــد برʉغــش: «وأدب الط ــق ٭ڈــا لاحقــا. وࢭــɸ ʏــذا الصّــدد يقــول محمَّ يتم؈َّ

ــݵصية 
ّ

الɺوايــات واݍݰصــول عڴــʄ المɺــارات اݍݨديــدة، وʉعمــل عڴــʄ تنميــة الاɸتمامــات الܨ
(29 ص:   ،1992 (برʉغــش،  فــل.» 

ّ
الط عنــد 

كمــا يمكــن Ȗܨــݨيعه عڴــʄ اســتعمال تلــك المعــارف ࢭــʏ حديثــه مــع غ؈ــفه، وࢭــʏ إلقائــه    
الرّســوم   ʄإڲــ لننظــر  فــل 

ّ
للط القصــص  تلــك  فائــدة  مــدى  ولنعلــم  لݏݨمɺــور،  ومخاطبتــه 

غــة 
ُّ
أك؆ــف الأطفــال ɸــذه الل مــت 

َّ
يًــا؛ فلغْڈــا الفصڍــʄ عل

ّ
المنتجــة محل المتحرِّكــة المدبݏݨــة أو 

بــة، وأصبــح أغلــب أطفالنــا المتاȊع؈ــن لɺــا يفɺمــون لغْڈــم الفصڍــʄ و୒ن لــم ʇســتطيعوا  اݝݰبَّ
ــد، وظɺــر أثــر ذلــك ࢭــʏ كتاباٮڈــم، فــزادت مفــردات الفصڍــʄ وأســاليّڈا  الــكلام ٭ڈــا Ȋشــɢل جيِّ

وكتابْڈــم. حديٓڈــم   ʏࢭــ ــرت 
َّ
وأث عندɸــم، 
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  .3.1
اɸــا مــن  فبيــة بواســطة القصّــة عــن تلــك الۘــܣ يتلقَّ

ّ
فــل لل؅

ّ
ــي الط ــة تلقِّ لا تقِــلُّ أɸميَّ   

فســيخ ࢭــʏ ذɸنــه 
ّ
ڈــا تɢــون أك؆ــف ســرعة ࢭــʏ ال؅ َّٰ  بــه. لأ

ُ
طــرف أبوʈــه أو مــن مُدرِّســيه أو ممّــن يُحيــط

بصرʈــة. أم  مســموعة  أم  مقــروءة  أɠانــت  ســواءً  القصّــة  ɸــذه  ــى  يتلقَّ عندمــا 

 ɠانــوا أو مُســلِم؈ن) 
ً
ــارا ــاس (كفَّ ــال إڲــʄ تقليــد غ؈ــفه مــن النَّ فــل بطبعــه ميَّ ِ

ّ
ولأنّ الط   

راڤــɸ ʏَــذا اݍݨانــب؛ فɺــو عندمــا ʇُشــاɸدُ رســوما 
ُ
فبيــة أن ت

ّ
باݍݰَسَــنِ أو بالقبيــح.  فلابُــدَّ لل؅

ــص دور ܧــݵصية  ـــــان مــا يُحــاول أن يتقمَّ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ــه سرعــــــــــــ  فإنَّ
ً
ــة متحرّكــة أو يقــرأ أو ʇســمع قصَّ

ذلــك  مــن  ɲســتفيد  أن  علينــا  وُجِــب  لذلــك  تقليدɸــا؛  الإمــɢان  قــدر  فيُحــاول  ٭ڈــا،  ܿݨِــب 
ُ
أ

فبيــة لا يحتــاج إڲــʄ جɺــد 
ّ
ــه أســɺل طرʈــق لل؅ ــة ࢭــʏ الأدب السّــمڥʏ البصــري؛ لأنَّ فــل وخاصَّ

ّ
للط

ـــــــــــــــــــــــــــــــــن. ــ كب؈فيــــ وعنــاء 

فــل عڴــʄ الأخــلاق اݍݰســنة الفاضلــة 
ّ
يــة للط ِȋّــذه القصّــة مُرɸ ــونɢإذن يحــرص أن ت   

 يɴشــأ عڴʄ الفطرة 
ً
ر طفلا  تصوِّ

ً
ــــــــــال ذلك قصّة ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ  بالتّوحيد قبل ɠلِّ ءۜــܣء؛ ومثـــــــــــــــــــــــــــ

ً
صفا مُتَّ

 ʄ݀ݨــب ٭ڈــا إڲــʉُفــل و
ّ
ــܢ ٭ڈــا الط َّۜ  بأخــلاقٍ حســنة وصفــات نȎيلــة فيتأ؟

ُ
صــف  وʈتَّ

ً
ــدا الإلɺيــة مُوحِّ

ــد.  ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ حــدٍّ Ȋعيـــــــــــــ

  .4.1
علينــا  ــه  لأنَّ السّــوʈّة،  فــل 

ّ
الط بنــاء ܧــݵصية   ʏࢭــ ففيــه 

ّ
ال؅ دور  ɲغفــل  أن  يجــب  لا    

ففيــه وʈمــلُّ مــن 
ّ
ســلية وال؅

ّ
Șوأخ؈ــفًا بصــدد التّعامــل مــع طفــل؛ يحــبُّ ال 

ً
لا نــا أوَّ أن لا نɴؠۜــܢ أنَّ

ــه  ففيــه فــلا بُــدَّ أنَّ
ّ
فبيــة عــن طرʈــق ال؅

ّ
م لــه العقيــدة والتّعليــم وال؅ قــدِّ

ُ
اݍݨــدِّ Ȋســرعة؛ فعندمــا ن

ســلية والإمتــاع.  ولا أدلَّ 
ّ
Șدة مــن ال ــا لــو ɠانــت مجــرَّ ســيُقبِل علٕڈــا وتنغــرِس ࢭــʏ ذɸنــه أك؆ــف ممَّ

ــاح أبــو  نــة. يقــول عبــد الفتَّ ــق الأطفــال بالأفــلام المتحرِّكــة والقصــص الملوَّ
ُّ
عڴــʄ ذلــك مــن Ȗعل

ة  صاحــب لݏݰركــة ʇُســاعد عڴــʄ إيصــال المــادَّ
ُ
ل بالصّــوت والم ر المܦــݨَّ مِعــال: «والفيلــم المصــوَّ

ي  قــوِّ
ُ
التّعليميــة إڲــʄ جميــع فئــات الأطفــال، فɺــذه العناصــر: الصّــوت والصّــورة واݍݰركــة، ت

ز القــدرة عڴــʄ الفɺــم واݍݰفــظ».  (التّوثيــق، 1986، ص: 36)  عــزِّ
ُ
Ȗاكــرة، و

ّ
ســرعة البدٱڈــة والذ

فوليــة كذلــك.
ّ
ومــا ينطبــق عڴــʄ الرّســوم المتحرّكــة ʇســري عڴــʄ القصــص الط

 ʏࢭــ الأســ׿ܢ  الɺــدف  يɢــون  أن   ʏبڧــɴي لا  فــل 
ّ
للط ففيــه 

ّ
وال؅ ســلية 

ّ
Șال ابتغــاء  لكــن    

ســلية أساسًــا، فيصطدمــون 
ّ
Șوقتنــا اݍݰاضــر نحــو ال ʏقصصــه. حيــث ينصــرف أطفالنــا ࢭــ

مɺِــم. ولكــن بالرّغــم مــن 
ُّ
 معتقــدات دئڈــم وطرʈقــة ترȋيْڈــم وحقائــق Ȗعل

ً
ناࢭــʏ أحيانــا

ُ
بأشــياء ت

ن  فــل عندمــا يلــوِّ
ّ
ففيــه ࢭــʏ أد٭ڈــم مــن دون تفرʈــط ولا إفــراط؛ فالط

ّ
ذلــك، يجــب أن يɢــون ال؅

 ʏســب ࢭȘه يك ʄ به، ولكنَّ
َّ

ه ʇســتمتع بذلك وȘʈســڴ  فإنَّ
ً
 أو يقرأ قصّة

ً
 أو ʇشــاɸد مســرحية

ً
ة قصَّ
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 ومفاɸيــم إنْ صيغــت بمــا نرʈــد أفادتــه ومجتمعــه، و୒نْ 
ً
ســلية قيمــا

ّ
Șالوقــت عينــه مــن تلــك ال

.
ً
ڈــا تضــرُّ أيضــا َّٔ صاغɺــا غ؈فنــا قــد تفيــد ولك

 .2
ــلاع أطفــال العــرب عڴــʄ آداب الأمــم 

ّ
فــل ɸــو إط

ّ
إنّ الɺــدف مــن ترجمــة أدب الط   

ــفوة العالميــة الزّاخــرة 
ّ
إڲــʄ الاغ؅ــفاف مــن ɸــذه ال؆ الأخــرى. لذلــك نجــد الم؅فجمــون ʇُســرعون 

ــܢ تɢــون  ّۘ ؛ ح
ً
 وثقافــة

ً
ڈــا قالبًــا عرȋيًــا لغــة بالقصــص المتنوّعــة تنــوّع شــعو٭ڈا وʋȋئاٮڈــم، فيعطوٰ

فــل العرȌــي، فتُفتَــح أمامــه نوافــذ العالــم اݍݵفــيّ وʈكȘشــف حيــاة 
ّ
ࢭــʏ متنــاول إدراك ɸــذا الط

ــا يُضــاف  եمɺل بذلــك جــزءًا م
ّ
ɢشــȘــم وخ؄فاٮڈــم فɸــا ومختلــف عاداٮڈــم وتقاليدɺخʈالأمــم وتار

. (خواɲــي، 2008، ص: 79)
ً
قبــلا ثقافتــه اݝݰليّــة المكȘســبة   ʄإڲــ

ولكــن ࢭــȊ ʏعــض الأحيــان، ي؅ــفك الم؅فجمــون العــرب القصــص الأجنȎيــة عڴــʄ حالɺــا    
مــن دون تلبʋــس عرȌــي ســواءً أɠان الأمــر ʇســتدڤʏ ذلــك أم لا آخذيــن Ȋع؈ــن الاعتبــار مســألة 
فجمــة 

ّ
ضــرورة حفــظ أمانــة النّــصّ الأصڴــʏ. فȘســقط جــرّاء ذلــك النّظرʈــة الۘــܣ تفيــد بــأنَّ «ال؅

قافــات، وصــورة مشــوɸّة مــن صــراع اݍݰضــارات.» 
ّ
مــرآة تــرى فٕڈــا صــورة مصقولــة ݍݰــوار الث

فــل العرȌــي بحاجــة أك؆ــف مــن غ؈ــفه إڲــʄ قــراءة القصّــة ســواءً أɠانــت 
ّ
(المســدي، ص: 193) والط

ـــ إن لــم  م م؅فجَمــة إليــه عــن لغــة وثقافــة تختلفــان ࢭــʏ غالــب الأحيــان ـــــــــــــ
َ
م أ

ُ
مكتوȋــة ࢭــʏ لغتــه الأ

ــــ عــن بيȁتــه الأصليــة الۘــܣ اعتــاد علٕڈــا وترȌّــى ࢭــʏ كنفɺــا، وذلــك مــن أجــل التّعــرّف  يكــن دائمًــا ــــــــــــ
قافــة اݍݨديــدة عليــه والتآلــف معɺــا ولرȋّمــا لِيأمَــن شــرɸّا أيضًــا، ثــمّ لȘســلية 

ّ
عڴــɸ ʄــذه الث

نفســه وتطوʈــر ذɠائــه وتنميــة خيالــه وعــدم حصــره ࢭــʏ قوقعــة مجتمعــه الضّيّقــة.

ــــ  فجمــة لɺــم ــــــــــــ
ّ
ولا يمكننــا نكــران السّــبق ࢭــɸ ʏــذا اݝݨــال ــــــــــــــــ أي الكتابــة للأطفــال وال؅   

للعالــم الغرȌــي ومــا تحملــه القصــص المɴشــورة ɸنــاك مــن مواضيــع جديــدة وأصليــة وشــيّقة، 
الغرȌــي  أو  الأوروȌــي  فــل 

ّ
الط ونفســية  تتماءۜــܢ  اح؅فافيــة  بمعاي؈ــف  مذɸلــة  رســومات  ومــن 

شــر ࢭــʏ الوطــن 
ّ
ɴســارع دُور الȘقظــة فطنتــه. مــن أجــل ذلــك تʈـــة تطــوّره و ــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ عمومًــا وسرعــــــــــــــــ

ــرࢮʏ ٭ڈــذه 
ّ

الش فــل 
ّ
فوليــة Ȋُغيــة صقــل الط

ّ
إڲــʄ جلــب ɸــذه التّكنولوجيــا الأدبيــة الط العرȌــي 

والمزايــا. المواɸــب 

 ʏࢭــ المتقــدّم  ــم 
َ
العال وعــن  العرȋيــة  غــة 

ّ
لل الأطفــال  قصــص  ترجمــة  ســاɸم 

ُ
Ȗ كمــا    

ليطالعɺــا  العرȌــي  فــل 
ّ
الط يكــن  لــم  لرȋّمــا  جديــدة  Ȋعناوʈــن  العرȌــي  الوطــن  مكتبــات  إثــراء 

العرȋيــة،  غــة 
ُّ
بالل  

ً
أصــلا للقصــص المكتوȋــة  الكب؈ــف  النّقــص  وȋمحارȋــة  لغاٮڈــا الأصليــة،   ʏࢭــ

ــرق 
ّ
وȘȋنوʉــع اݍݵيــارات القصصيــة المتاحــة لــه ࢭــʏ مختلــف المواضيــع والمضام؈ــن والإلمــام بالط

القصــص. ɸــذه  محتــوى  طرʈــق  عــن  معــه  التّعامــل   ʏࢭــ العصرʈــة 
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الإبداعيــة  قدراٮڈــم  تنميــة   ʏࢭــ الم؅فجَمــة)  أو  (اݝݰليّــة  للأطفــال  الموجɺّــة  القصّــة  ســاعد 
ُ
Ȗو

ڈــا  ّٰ مســتقبلا «وʉَعت؄ــف Ȋعــض علمــاء النّفــس مــردّ إܿݨــاب الأطفــال بالقصــص واݍݰɢايــات إڲــʄ أ
عــب الإٱڈامــي الــذي يحتــاج إليــه الأطفــال احتياجًــا شــديدًا، نظــرًا لȘشــبّع 

ّ
لــون مــن ألــوان الل

الأطفــال Ȋعنصــر اݍݵيــال وقدرٮڈــم عڴــʄ التّجســيد.» (محمــود، 2008، ص: 27) فالقصّــة 
بمثابة لعبة تجرʈدية ʇ Abstract Gameستخدمɺا الأطفال ࢭʏ ملأ فراغɺم و୒متاع دماغɺم 

فــل وتنميتــه.
ّ
ــا ࢭــʏ تطوʈــر عقــل الط ʈًــم؛ لأنّ اݍݵيــال يلعــب دورًا محورɺــب خيالʈوتدر

إڲــʄ حياٮڈــم، حيــث يجــدون  ــزان 
ّ
وࢭــʏ القصّــة كذلــك مجــال للأطفــال لإعــادة الات   

ڈــم يوميًــا ࢭــʏ حياٮڈــم ɠآبا٬ڈــم وأمɺّاٮڈــم  شــبه إڲــʄ حــدّ مــا أنــاس يقابلوٰ
ُ
Ȗ فٕڈــا دائمًــا ܧــݵصيات

ــܢ أحــد مــن أقار٭ڈــم. (العنȘيــل، 1966، ص: 5) ومــن النّاحيــة  ّۘ موɸــم ࢭــʏ المــدارس أو ح
ّ
أو معل

فــل تتــلاءم وفطرتــه وتجعلــه 
ّ
النّفســية أيضًــا؛ ٮڈــدف القصّــة إڲــʄ بنــاء ܧــݵصية ســوʈّة للط

بإحــدى  الصّغ؈ــف  القــارئ  ɸــذا  ʇُ݀ݨَــب  حينمــا  والباطــل؛  واݍݰــقّ  ــرّ 
ّ

والش اݍݵ؈ــف  ب؈ــن  يُم؈ّــق 
عٔڈــا. ءۜــܣء  أيّ  ومحاولــة معرفــة  تقليدɸــا   ʄإڲــ فيݏݨــأ  اݍݵ؈ّــفة  البطلــة  ــݵصيات 

ّ
الܨ

عۚــܢ بتعرʈفــه عڴــʄ الآخــر؛ 
ُ
Ȗ عــد تلــك الۘــܣȊ ــداف ترجمــة قصــص الأطفــالɸومــن أ   

غ؈ــف  بطرʈقــة  ذɸنــه   ʏࢭــ وترســيخɺا  والمتنوّعــة  العديــدة  اݍݰســنة  والأخــلاق  القيــم  Ȗعليمــه 
ڈائيــة للقصّــة واܷݰــة مُســȘندة عڴــʄ الأمــر  ّٔ ال الع؄ــفة أو اݍݰكمــة  مباشــرة بحيــث لا تɢــون 
فــل لوحــده -إن اســتطاع- اســتɴتاجɺا واســȘيعا٭ڈا. ومثــال ذلــك القيــم 

ّ
مــا عڴــʄ الط

ّ
والنّࢼــܣ، و୒ن

لقيــة كحســن المعاملــة واݝݰبّــة 
ُ

الاجتماعيــة ɠآداب المائــدة واݍݨلــوس والــكلام، والقيــم اݍݵ
 ،1994 النّصــر،  (أبــو  اݍݰميــدة.  الصّفــات  مــن  البʋئــة وغ؈فɸــا   ʄعڴــ والوطنيــة واݝݰافظــة 
 

ّ
ا ࢭــʏ اݍݰــث

ً
ــرʈفة ɠان ســبّاق

ّ
ص: 217) مــع أنّ ديɴنــا اݍݰنيــف بآياتــه الكرʈمــة وأحاديثــه الش

ــܢ ʇشــبّوا علٕڈــا؛ ɠآداب المائــدة  ّۘ عڴــɸ ʄــذه الآداب والمعامــلات اݍݰســنة وتلقئڈــا للصّغــار ح
 أو 

ً
ــديد- نȎتــاع لأبنائنــا قصصًــا أܿݨميــة

ّ
نــاً صرنــا -وللأســف الش

ّ
 أن

ّ
رʈــق وغ؈فɸــا، إلا

ّ
وآداب الط

 
ً
غــة العرȋيــة فٕڈــا مثــل ɸــذه القيــم؛ ٭ڈــدف ترســيخɺا ࢭــʏ أذɸاٰڈــم، معتقديــن خطــأ

ّ
م؅فجمــة لل

ڈــا نتــاج اݍݰضــارة الغرȋيــة. ّٰ أ

فــل 
ّ
ســاɸم ࢭــʏ تلق؈ــن الط

ُ
Ȗ يــة كذلــك أنȎغــات الأجن

ّ
وʈُمكــن للقصّــة الم؅فجمــة مــن الل   

مختلفــة  أمكنــة  أزمنــة وȋاݍݵصــوص  عــن  عنــده؛ معلومــات  غائبــة  ɠانــت  معــارف جديــدة 
لــن  ولرȋّمــا   ʏــرࢮ

ّ
الش فــل 

ّ
الط يخت؄فɸــا  لــم  أخــرى  ــا 

ً
ظروف وعاʇشــوا  عاشــوا  أجانــب  لكتّــاب 

اتيــة اݝݰــدودة بحــدود زمانــه ومɢانــه (بيȁتــه) 
ّ

ـــــه الذ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ɺــا لأنّ «خ؄فاتــــــــــــــــــــــ
ّ
يفعــل طيلــة حياتــه ɠل

ــݵصية المتطــوّرة المتفتّحــة، ومــن ɸنــا تɢــون 
ّ

لا يمكــن أن Ȗســمح لــه بالنّمــو المطلــوب والܨ
تجــارب الآخرʈــن مــن خــلال القصــص الۘــܣ تقــدّم لــه زادًا ʇســاعده عڴــʄ أن يتعــرّف عڴــʄ أشــياء 
حظۜــܢ، وأܧــݵاص كث؈فيــن عاشــوا ࢭــʏ زمــان ومــɢان غ؈ــف زمانــه ومɢانــه.» (الســيّد 

ُ
لا تــɢاد ت
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(7 2003، ص:  حــلاوة، 

يــرى ɸــادي ɲعمــان الɺيۘــܣ أنّ الــدّور  كــر و/أو تأكيــدًا لــه؛ 
ُ
إڲــɠ ʄلّ مــا ذ بالإضافــة    

غــوي ومــا فٕڈــا 
ّ
ڈــا الأدȌــي الل ڈــا تجمــع ب؈ــن مضموٰ ّٰ قاࢭــʏ للقصّــة لا يُمكــن إغفالــه، فمــع أ

ّ
الث

يــة 
ّ
قافــة محل

ّ
مــن خيــال وقيــم فࢼــܣ أيضًــا وعــاء لɴشــر ثقافــة معيّنــة ســواءًا أɠانــت ɸــذه الث

ـــــل المتلقّــي أم خارجيــة وغرʈبــة عنــه. وعليــه يــرى Ȋعــض الباحث؈ــن أنّ  ـــــ ــ فـــــــــــــــــــــــــــ
ّ
مألوفــة لــدى الط

ثقافــة القصّــة Ȗعكــس إڲــʄ حــدّ Ȋعيــد ســمات اݝݨتمــع الــذي انȎثقــت منــه. (الɺيۘــܣ، 1988، 
ات يقــود إڲــʄ الوقــوف عڴــʄ مــا يرʈــده ومــا لا يرʈــده 

ّ
ص: 172) وتحليــل قصــص الأطفــال بالــذ

لأطفالɺــم.  الكبــار 

   .3
والأدبــاء  رʈــن 

ّ
المفك Ȋعــض  زعــم  مســألة   ʏࢭــ البحــث   ʄإڲــ ســاؤل 

ّ
Șال ɸــذا  يقودɲــي    

ــر 
ّ
ــا ɠانــت ۂــʏ المؤث ـــ ـــــ ــ فجمــة لوحدɸــــــــــــــــــــ

ّ
ـــــــــــ وȋاݍݵصــوص المسȘشــرق؈ن مٔڈــم ــــــــــــــــ أنّ ال؅ ــ الأورȋيــون ـــ

ــه لــولا احتــɢاك 
ّ
ــد فــنّ كتابــة القصــص للأطفــال ࢭــʏ الوطــن العرȌــي. وأن

ّ
الأسا؟ۜــܣ الــذي ول

التّعــرّف عڴــɸ ʄــذا  لمــا أمكٔڈــم  ف؈ــن العــرب باݍݰضــارة الأورȋيــة والاغ؅ــفاف مــن ٰڈضْڈــا  المثقَّ
الصّغ؈ــف. ــي  للمتلقِّ اݝݵصّــص  اݍݨديــد  الأدȌــي  اݍݨɴــس 

ولكــن حقيقــة الأمــر تختلــف كث؈ــفًا عــن ɸــذا الادّعــاء؛ حيــث أنّ فــنّ كتابة القصص    
فجمــة لــم تكــن ســوى 

ّ
فجمــة باعتبــار ال؅

ّ
للأطفــال بــدأ ࢭــʏ الوطــن العرȌــي بالتّأليــف ولʋــس بال؅

. (الفيصــل، 1987، 
ّ
عامــل مــن العوامــل الۘــܣ ســاɸمت ࢭــȖ ʏســرʉع نمــوّ ɸــذه الكتابــة لʋــس إلا

 ʏــي وأحمــد شــوࢮɲامــل الكيلاɠ م العديــد مــن الأدبــاء العــرب مــن أمثــالɸص: 129) فقــد ســا
فــل مــن تلقــاء أنفســɺم خــلال القــرن التّاســع عشــر ومــا قبلــه بأمــدٍ 

ّ
وغ؈فɸــم ࢭــʏ الكتابــة للط

 ʄــم لــم تقتصــر عڴــɺيــة فــإنّ أعمالȋــܢ لــو قــام الكث؈ــف مٔڈــم بالنّقــل مــن اݍݰضــارة الغر ّۘ كب؈ــف. وح
مــا شــملت التّأليــف كذلــك.

ّ
فجمــة وفقــط و୒ن

ّ
ال؅

فجمــة والاقتبــاس واݝݰــاɠاة عــن الغ؈ــف 
ّ
ــده أحمــد زلــط ࢭــʏ قولــه أنّ ال؅

ّ
وɸــذا مــا يؤك   

القصــص  كتابــة  لفــنّ   ʄالأوڲــ البدايــات   ʏࢭــ ɺــا 
ّ
ɠل ســاɸمت  كذلــك؛  ــݵظۜܣ 

ّ
الܨ والتّأليــف 

فجمــة 
ّ
ــه ســرعان مــا بــدأت ظاɸــرة ال؅

ّ
 أن

ّ
للأطفــال ࢭــʏ الوطــن العرȌــي وȋاݍݵصــوص ࢭــʏ مصــر، إلا

ࢭــʏ الــزّوال تاركــة المــɢان للتّأليــف. (زلــط، 1990، ص: 162) ولــم يقتصــر الأمــر ࢭــʏ الكتابــة 
ــا  مــا حــذت Ȋعــض الــدّول العرȋيــة ࢭــʏ المشــرق حذوɸــا وأحيانً

ّ
للأطفــال عڴــʄ مصــر فقــط، و୒ن

ولبنــان والعــراق. تفوّقــت علٕڈــا عڴــʄ غــرار ســورʈا 

 ʏࢭــ فــل 
ّ
الط مــن مصــادر قصــص   

ً
فجمــة مصــدرا

ّ
ال؅ ــت 

ّ
ظل العشــرʈن،  القــرن   ʏوࢭــ   

ڈــا مــا لبȞــت ت؅فاجــع لصاݍــݳ التّأليــف  ّٔ الوطــن العرȌــي وȋاݍݵصــوص ف؅ــفة مــا ب؈ــن اݍݰرȋ؈ــن، ولك
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 ʄعڴــ اݝݰافظــة  مــن  ــن 
َّ

تتمك تختفــي ودون أن  أن  القــرن نفســه، دون  مــن  السّــبعينات   ʏࢭــ
فجمة ɠانت مساɸمة 

ّ
ابقة. (اݍݰديدي، 1973، ص: 169) وɸذا يدلّ عڴʄ أنّ ال؅ مɢانْڈا السَّ

لــه. الوحيــدة  المنتجــة  فوڲــʏ ولʋســت 
ّ
الط الأدȌــي  الإنتــاج   ʏࢭــ

 ʄالقضيــة حيــث يقــول: «إنّ أدب الأطفــال اعتمــد عڴــ ʏيۘــܣ رأي آخــر ࢭــɺولكــن لل   
ات- اســتفاد، 

ّ
ــفاث الأجنۗــܣ، رغــم أنّ أدب الأطفــال الغرȌــي –بالــذ

ّ
فجمــة مــن ال؅

ّ
الاقتبــاس وال؅

ــرة مــن عمــر 
ّ

ــفاث العرȌــي... أمّــا التّأليــف للأطفــال فقــد ظɺــر ࢭــʏ ف؅ــفة متأخ
ّ
إڲــʄ حــدّ كب؈ــف، مــن ال؅

أدب الأطفــال.» (الɺيۘــܣ، 1988، ص: 225) فɺــو بذلــك يقــرّ بحقيقت؈ــن مɺمّت؈ــن، أولاɸمــا أنّ 
ــفاث العرȌــي. فɺــل ɲعدɸّا 

ّ
ــرة بال؅

ّ
العــرب بــدؤوا ب؅فجمــة القصــص الغرȋيــة الۘــܣ ɠانــت أصــلا متأث

انيــة الۘــܣ 
ّ
ــا؟ واݍݰقيقــة الث եيȋالسّــابق عر ʏࢭــ 

ً
ترجمــة عــن الغــرب أم إعــادة تأميــم لمــا ɠان أصــلا

اɲــي مــن القــرن العشــرʈن 
ّ
صــف الث وافــق فٕڈــا غ؈ــفه ومفادɸــا ازدɸــار حركــة التّأليــف منــذ النِّ

فجمــة. ولكــنَّ الباحــث يحصــر ɸنــا نظرʈتــه ࢭــʏ العصــر اݍݰديــث مــع أنّ جــذور 
ّ
عڴــʄ حســاب ال؅

فليــة تمتــدّ إڲــʄ عصــور أســبق بكث؈ــف، فࢼــܣ إن صدقــت ࢭــʏ ذلــك الزّمــان  ِ
ّ
القصّــة العرȋيــة الط

فــلا تصــدق قبلــه ولا Ȋعــده.

فجمــة ࢭــʏ تطــوّر فــنّ كتابــة القصــص 
ّ
ور الــذي لعبتــه ال؅ وعليــه؛ لا ينكــر أحــدٌ الــدَّ   

اɲــي مــن 
ّ
لــث الث

ّ
للأطفــال ࢭــʏ وطننــا العرȌــي وȋخاصّــة خــلال Ȋعــض الف؅ــفات Ȋعئڈــا؛ كف؅ــفة الث

فاكتفــى  الاحتــلال،  وʈــلات  مــن  Ȗعاɲــي  العرȋيــة  الــدّول  ɠانــت معظــم  أيــن  العشــرʈن  القــرن 
غــات الأجنȎيــة. أمّــا بدايــات كتابــة القصّــة 

ّ
فجمــة عــن الل

ّ
الأدبــاء العــرب بالاقتبــاس والنّقــل وال؅

 ʄعڴــ 
ً
فليــة ف؅فجــع إڲــʄ عصــور ســابقة، وقــد ɠانــت ɸــذه البدايــة عرȋيــة بحتــة مســȘندة ِ

ّ
الط

ــام غالبًــا؛ الفضــل 
ّ

ــݵظۜܣ، حيــث ɠان للعديــد مــن الأدبــاء مــن مصــر وȋــلاد الش
ّ

التّأليــف الܨ
أيضًــا  العــرب، وɸنــاك  إڲــʄ أطفالنــا  بمثــل ɸكــذا قصــص  العرȋيــة  المدوّنــة  إثــراء   ʏࢭــ الكب؈ــف 

تــارة أخــرى. فجمــة 
ّ
ــاب عڴــʄ التّأليــف تــارة وعڴــʄ ال؅ تَّ

ُ
ف؅ــفات اشــتغل فٕڈــا الك

  .4
؅فجم؈ن العرب 

ُ
عدّد إبراɸيم عوض (عوض، 2014) بمعية باحث؈ن آخرʈن أɸمّ الم   

صــص الأجنۗــܣ إڲــʄ وطننــا العرȌــي، ولــم يكتفــوا بالتّعديــد وحســب؛ 
َ

الذيــن قامــوا بنقــل الق
وّاد ࢭــɸ ʏــذا اݝݨــال مــن الكتابــة. فيُقــال أنَّ رِفاعــة رافــع  الــرُّ لنــا أيضًــا أســماء  مــا ذكــروا 

ّ
و୒ن

ɺطــاوي (1801 - 1873م) ɠان مــن ب؈ــن الأوائــل والسّــبّاق؈ن ࢭــʏ ميــدان ترجمــة قصــص 
ّ
الط

غــة الإنجل؈قيــة مثــل 
ّ
الأطفــال؛ وذلــك مــن خــلال ترجماتــه العديــدة لɺــذه القصــص عــن الل

ɺطــاوي ب؅فجمــة 
ّ
قصّــة عقلــة الأصبــع. (العناɲــي، 1996، ص: 14) وࢭــʏ ســنة 1867م قــام الط

 François) ؠۜــܣ فنلــونɲللقــسّ الفر The adventures of Telemachus مغامــرات تليمــاك
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 ʏࢭــ الأفــلاك  مواقــع  وأســماɸا:  1651- 1715) (de Salignac de la Mothe-Fénelonم) 
تليمــاك. وقاǿــع 

أحــد  - 1898م)؛ وɸــو  ــد عثمــان جــلال (1838  أتــمَّ محمَّ أيــن  وࢭــʏ مصــر نبقــى،    
عرʈة  ِ

ّ
ـــات الش ــ ــ ـ ــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ɺطاوي؛ ب؈ن أعوام 1849 و1854م ترجمة معظم اݍݰɢاي

ّ
تلامذة الط

 Jean) ؠۜــܣ جــون دو لافونت؈ــنɲــاعر الفِر
َّ

 عــن الش
ً
غــة العرȋيــة نقــلا

ّ
اݍݵرافيــة الغرȋيــة إڲــʄ الل

ــد عثمــان جــلال عڴــʄ كتابــه الم؅فجَــم  1621- 1695) (de La Fontaineم) وقــد أطلــق محمَّ
اب، 1985، ص: 10) وࢭــʏ ســنة  عنــوان: العيــون اليواقــظ ࢭــʏ الأمثــال والمواعــظ. (عبــد التــوَّ
ــــة بــول وفرجيۚــܣ Paul and Virginia للɢاتــب الفرɲؠۜــܣ جــاك ɸ؇ــفي  ــ ـ ــ ــ ــ 1872م ترجــم قصّـــــــــــــــــــــ
الأماɲــي  ڈــا:  وعنوٰ  (Jacques-Henri Bernardin de Saint-Pierre) بي؈ــف  برنارديــن دوســان 

والمنّــة ࢭــʏ حديــث قبــول وورد جنّــة.

وقــام ɠامــل الكيلاɲــي (1897 - 1959م) بالإضافــة إڲــʄ مســاɸمته بالتّأليــف ࢭــɸ ʏــذا    
 GULLIVER’S مــن القصــص للأطفــال نذكــر مٔڈــا: رحــلات جلفــر العديــد  اݝݨــال ب؅فجمــة 
أنݬــݳ  مــن  عــدّ 

ُ
Ȗ Travels ݍݨوناثــان ســوʈفت(1667- 1745)  (Jonathan SWIFTم). كمــا 

 
ً
فجمــة تقنيــة

َّ
فبــوي للقصّــة وســمت بمســتوى ال؅

َّ
ڈــا حقّقــت الɺــدف ال؅ ّٰ فوليــة لأ

ُّ
ترجماتــه الط

فــل السّــليمة وعڴــʄ أن تɢــون 
ّ
 وأســلوȋًا.  فقــد ɠان الكيلاɲــي دومًــا حرʈصًــا عڴــʄ ترȋيــة الط

ً
ولغــة

ܵݰيحــة. لغتــه 

بناɲــي بطــرس الȎســتاɲي (1819 
ّ
ــام؛ فيضيــف عــوض؛ أنّ الم؅فجــم الل

ّ
أمّــا مــن الش   

ــون كــروزو Robinson CRUSOE لدانʋيــل ديفــو  ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ - 1883م)  قــام ب؅فجمــة روɴȋســـــــــــــ
حفة الȎستانية ࢭʏ الأسفار  (1660- 1731) (Daniel DEFOEم) سنة 1861م، وسمّاɸا: التُّ
الرِّحلــة  (1932-1856م)  ســركʋس  اليــان  ـــف  ــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ يوســ الدّمشــقي  وترجــم  الكروزʈــة. 
اݍݨوʈّــة ࢭــʏ المركبــة الɺوائيــة ݍݨــول غابرʈــال فــرنGabriel VERNE Jules (1828 - 1905)م) 

1875م. ســنة 

ومــن فلســط؈ن نذكــر خليــل بيــدس (-1874 1949م) الــذي ترجــم Ȋعــض القصــص    
ـــــدر ســ؈فقايفيȘش  ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ــة القبطــان لألكسنــــ ــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ وســية مثــل: ابنـــ غــة الرُّ

ُّ
مــن الل

ـــة  ـــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ سنــــــ (1799- 1837) (Alexander Sergeyevich PUSHKINم)  بوشــك؈ن 
 Lev Nikolayevich) تولســتوي  نيɢولايفيȘــش  ــــــــــــــو  ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ لليــــــــ الاســȘبداد  وأɸــوال  1898م، 
1828 - 1910) (TOLSTOYم) سنة 1909م، والمشوّه Quasimodo لفيكتور ماڦɸ ʏوجو 
ـــــد أحمــد شــاكر الكرمــي (1894  ــ Victor Marie HUGO) (1802 - 1885)م. وكذلــك نجـــــــــــــــــــــ
- 1927م) الــذي ترجــم عــددًا كب؈ــفًا مــن الأعمــال القصصيــة لȘشوســر وتولســتوي وأوســɢار 
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موȋاســان. ودي  وȖشــيخوف  وايلــد 

أɲســتاس  ترجمɺــا  الۘــܣ   ،ʏالإصبڥــ قصّــة  العــراق؛   ʏࢭــ الم؅فجمــة  القصــص  ومــن    
الكرمڴــʏ (1866 - 1947م) عــن الفِرɲســية، وأيضًــا قصّــة للɢاتــب الفِرɲؠۜــܣ إكزافيــه مرʈميــه 

ــقاء.
َّ

الش يɴبــوع  Ȋعنــوان 

ـــــة عبــد اݍݨليــل أســعد لبعــض  ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ فجمــة القصصيــة ࢭــʏ السّــعودية ترجمـــــــــــــــــــــــ
َّ
ومــن ال؅   

 Henri René Albert Guy de Maupassant)) اســانȋدو مو ʏۚــܣ أل؄ــفت ڦــʈــفي ر؇ɸ أعمــال
يــن زاɸــد  1893 -1850)م) وغ؈ــفه، ومٔڈــا عڴــʄ ضــوء القمــر. وترجمــة عبــد العزʈــز ضيــاء الدِّ
مــراد (1914 - 1997م) المشــɺور باســم عزʈــز ضيــاء لعــدد مــن القصــص مٔڈــا اݍݰلــم ســنة 
مــوم  سومرســت  لوليــام  1961م  ســنة  اݍݰيــاة  وحقائــق  1958م،  ســنة  والك؇ــق  1957م، 
 George)  ــلʈعــة جــورج أوروǿورا ،(مWilliam Somerset MAUGHAM) (1874- 1965)
 :(Eric Arthur BLAIR) بل؈ــف  أرثــور  إرʈــك  اݍݰقيقــي  و୒ســمه  1903- 1950) (ORWELLم) 

ألــف وȖســعمائة وأرȌعــة وثمان؈ــن. عــام  ــم؛ 
َ
العال

وࢭــʏ اليمــن، قــام عبــد الله عبــد الرَّحيــم ب؅فجمــة قصّــة ’أرملــة عڴــʄ ق؄ــف‘ لȘشــارلز    
جــون ɸوفــام ديك؇ــق Charles (1812- 1870) (John Huffam DICKENSم) ســنة 1944م. 

1945م. ســنة  ترجمɺــا  الۘــܣ  ɸوليــود  ل؄فنــارد  زوجتــه‘  أو  و‘زوجۘــܣ 

حيــث  باݍݨزائــر  ـــــرب  ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ العــــــــــــــــــــــــــــــــــ الم؅فجم؈ــن  لأɸــمّ  ذكــره  عــوض  إبراɸيــم  وʈختــم    
 François-René de Chateaubriand)) انʈرȋۚــܣ دو شــاتوʈســوا رɲنجــد ترجمــة قصّــة لفرا
1848 -1768)م) Ȋعنــوان ’آخــر بۚــܣ ســراج‘ الۘــܣ قــام ٭ڈــا أحمــد الفاغــون، وصــدرت ســنة 
د ســيقان‘ (خيّــاط،  1864م. أمّــا ࢭــʏ العصــر اݍݰديــث، فتعــدّ قصّــة ’الغزʈلــة‘ أو ’ع؇ــقة السّــيِّ
 ʄفوليــة باݍݨزائــر مــن إنجــاز أحمــد خيّــاط. بالإضافــة إڲــ

ُّ
فجمــة الط

ّ
1994) نموذجًــا ناݦݰًــا لل؅

ــاي.
ّ

بخ لفاطمــة  بيّــوض  إɲعــام  ٭ڈــا  قامــت  أخــرى  ترجمــات 

 .5
مــا يُلاحــظ ࢭــʏ ترجمــات الأدبــاء العــرب القدامــى؛ وȋاݍݵصــوص المصرʈ؈ــن مٔڈــم؛    
ومــا جعــل Ȋعــض اݝݵتصّ؈ــن يتحفّــظ علٕڈــا وʉعدɸّــا Ȗعرʈبًــا للقصــص أو إعــادة صياغــة لɺــا 

:(2014 (عــوض،  اليــة  التَّ للأســباب  راجــع  وذلــك  ترجمــة  ــا 
ً
إطلاق ولʋســت 

ــة ɲشــاطɺا وحيوʈْڈــا  ــݵصيات ࢭــʏ القصّــة إڲــʄ ســرد وذلــك مــا يُفقــد القصَّ • Ȗغي؈ــف حــوار الܨَّ
 ʏل؈ــن واݍݵارڊــ ِ

ّ
اخڴــʏ الــذي يɢــون ب؈ــن الممث واصــل الدَّ وقــد يُميْڈــا، جاعلɺــا نــصّ خاڲــʏ مــن التَّ

الــذي يرȋــط القــارئ ٭ڈــا.





247

مــا ســمحت الفرصــة، وذلــك 
ّ
ــعرʈة ࢭــʏ القصــص الم؅فجَمــة ɠل ِ

ّ
• الاسȘشــɺاد ببعــض الأبيــات الش

ڈــا Ȗعرʈبًــا أك؆ــف مٔڈــا ترجمــة. مــا جعــل النقّــاد ʇعدّوٰ

٭ڈــا أܧــݵاص  ــف 
ّ
يɢُل ɠان  الۘــܣ  العرȋيــة  فجمــات 

َّ
ال؅ بإعــادة صياغــة  الأدبــاء  أغلبيــة  قيــام   •

وصرفيًــا  غ؈ــف متقنــة نحوʈًــا  الأحيــان  أغلــب   ʏࢭــ ɠانــت  والۘــܣ  الأجنȎيــة  غــات 
ّ
الل آخــرون عــن 

الɢاتــب. لــدى  تمامًــا  ــة  ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ مجɺولـــــــــــــــ أو  وتركيȎيًــا 

ثــمّ  وʈدعونــه  ــة  القصَّ مــن  الفصــل  يقــرؤون  فɢانــوا  فجمــة 
َّ
ال؅  ʏࢭــ المتمرِّســ؈ن  الأدبــاء  أمّــا   •

رʈــن تــارة أخــرى.  ِ
ّ

غــة الɺــدف مضيف؈ــن وحاذف؈ــن أشــياءًا ومقدّم؈ــن تــارة ومؤخ
ّ
ي؅فجمونــه إڲــʄ الل

الــرِّزق؛ وعليــه ɠان ɸدفɺــم  ا لكســب 
ً
مــلاذ فجمــة 

َّ
ال؅ خــاذ الكث؈ــف مــن الم؅فجم؈ــن حرفــة 

ّ
ات  •

المــال، ضارȋ؈ــن عــرض اݍݰائــط  مــن  العمليــة الإنتاجيــة قصــد الكســب المزʈــد   ʏࢭــ الإســراع 
الأصليــة. صــوص  النُّ ومراجعــة  دقيــق  التَّ مســألة 

رʈــد 
ُ
مــا أ

ّ
رجمــت إڲــʄ مصــاف رواǿــع القّصــص العال׿ــܣ و୒ن

ُ
• لــم تــرْقَ الكث؈ــف مــن اݍݰɢايــات الۘــܣ ت

صــوص واݝݨرم؈ــن وغ؈فɸــا.
ُّ
٭ڈــا مجــرّد Ȗســلية اݍݨمɺــور وȖشــوʈقه بالمغامــرات كقصــص الل

 -و୒ڲــʄ حــدِّ مــا- ترجمــة للقَصــص 
ً
ۚــܣ أرى أنّ جــلّ ɸــذه الإنجــازات ɠانــت حقيقــة ولكنَّ   

ثقافيًــا، وذلــك خدمــة  Ȋعــد تكييفɺــا  أي  ا؛  եشــرقي قالبًــا عرȋيًــا  Ȋعــد إعطا٬ڈــا  ولكــن  الأجنۗــܣ 
ــه 

ّ
لݏݨمɺــور المتلقّــي لɺــا ولضمــان وظيفيــة النّــص الɺــدف وتحقيقــه للتّواصــل المرجــو. مــع أن

 ʄيــة وعــدم تبديلــه إڲــȋالقصّــة العر ʏلته ࢭــɠشــا ʄان حــريّ بالم؅فجم؈ــن العــرب تــرك اݍݰــوار عڴــɠ
فــل إڲــʄ تȘبّعــه وقِرائتــه. 

ّ
ســرد ɠونــه عنصــر ɸــام ومشــوّق يتــوق الط

فجمــة وقتئــذٍ 
ّ
ســبة للتّدقيــق والممارســة أرى أنّ أغلبيــة مــن قــام Ȋعمليــة ال؅

ّ
ɴأمّــا بال   

 ʏزماننــا اݍݰاڲــ ʏــܢ ࢭــ ّۘ فجمانيــة)، وذلــك مــا نلمســه ح
ُ
فجمــة وعلمɺــا (ال؅

َّ
ــا بمبــادئ ال؅ եلــم يكــن مُلم

  Translator والم؅فجــم Bilingual غــة
ّ
عندمــا يُخلــط ࢭــʏ كث؈ــف مــن الأحيــان ب؈ــن المــرء ثناǿــي الل

ــة الموɠلــة إليــه. ل Ȋعمــل الثاɲــي لاعتقــاده Ȋســɺولة المɺمَّ يقــوم الأوَّ حيــث 

فجمــات ࢭــʏ أرض الكنانــة، فࢼــܣ 
ّ
وأخ؈ــفًا و୒ن صدقــت تحفّظــات النّقــاد عڴــɸ ʄــذه ال؅   

فجمــات الۘــܣ قــام ٭ڈــا الم؅فجمــون ࢭــʏ لبنــان وســورʈا والعــراق 
ّ
ال؅  ʏࢭــ لا تــɢاد يɢــون لɺــا مــɢان 

ا 
ً
ɠاɢســية وأك؆ــف احتــɲغت؈ــن الإنجل؈قيــة والفر

ّ
الل ــܣ  َۘ ʈــܣ وعبقر َۘ ڈــم ɠانــوا أدرى بخصوصي ɠوٰ

الأورȋيــة. قافــة 
ّ
بالث

فــل العرȌــي نوجزɸــا  
ّ
فجمــة للط

ّ
كمــا للباحــث الفيصــل أيضًــا عــدّة ملاحظــات حــول بدايــات ال؅

مــا ســمحت الفرصــة لذلــك (الفيصــل، 2001):
ّ
فيمــا يڴــʏ مــع التّعقيــب ɠل

• المبــادرة الفرديــة مــن قبــل الم؅فجم؈ــن عڴــɸ ʄــذا الميــدان. وɸــذا عائــد عڴــʄ الأرݦــݳ إڲــʄ لغيــاب 
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المؤسّســات الرّقابيــة الرّســمية ɠــون أغلــب الــدّول العرȋيــة ɠانــت تحــت وطــأة الاحتــلال.

فليــة عڴــʄ حســاب  ِ
ّ
ـــــــــوص الأدبيــة وȋاݍݵصــوص القِصــص الط ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ • الاɸتمــام ب؅فجمــة النّصــــــــــــــــ

ـــــــــام الكب؈ــف للفــرد العرȌــي بــالأدب شــعره ون؆ــفه،  ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ النّصــوص العلميــة؛ وɸــذا عائــد للاɸتمـــــــــــــــــ
ــم فيــه ومعرفتــه بــه، عڴــʄ عكــس ميــدان العلــوم الــذي ɠان ولا يــزال محتكــرًا مــن 

ّ
وʉُســر التحك
قبــل الغــرب.

ــܣ اݝݰتــلّ لغالبيــة  َۘ ڈمــا لغ غت؈ــن الإنجل؈قيــة والفرɲســية؛ ɠوٰ
ّ
فجمــة عــن إحــدى الل

ّ
• اقتصــار ال؅

الوطــن العرȌي.ونــادرًا مــا ن؅فجــم عــن الرّوســية أو الألمانيــة وغ؈فɸمــا.

غــة 
ّ
فجمــة عــن لغــة وســيطة؛ حيــث قــام الم؅فجمــون بنقــل إڲــʄ الل

ّ
فجمــات؛ أو ال؅

ّ
• ترجمــة ال؅

أخــرى  لغــات  عــن  الفرɲســية  أو  الإنجل؈قيــة  غت؈ــن 
ّ
الل  ʄإڲــ  

ً
أصــلا  

ً
م؅فجمــة قصصًــا  العرȋيــة 

(الɺنديــة والصʋّنيــة والɢورʈــة والألمانيــة والإســبانية...) وذلــك مــا ســاɸم ࢭــʏ فقداٰڈــا لرونقɺــا 
ْڈــا، وعڴــʄ النّقيــض تمامــا ســاɸم أيضًــا بتعرʈفنــا بالآخــر.

ّ
ودق

فجمــة 
ّ
فــة ࢭــʏ ال؅

ّ
غــة العرȋيــة الموظ

ّ
فجمــة؛ فبعدمــا ɠان مســتوى الل

ّ
• تدɸــور مســتوى لغــة ال؅

غــة، 
ّ
راقٍ وعــالٍ قبــل 1979م، صــار ɸــمّ الم؅فجم؈ــن تقديــم أعمــال لا تتقيّــد كث؈ــفًا بقواعــد الل

ɸمɺّــم الوحيــد الرȋّــح السّــرʉع والكــمّ الكثيــف مــن الإنتــاج.

  .6
إنّ أصعــب ألــوان الكتابــة عڴــʄ الإطــلاق ۂــʏ الكتابــة للأطفــال. ولا ʇعۚــܣ ɸــذا أن    
ــب 

َّ
نتعامــل ح؈ــن الكتابــة لɺــم بقليــل مــن الاك؅ــفاث؛ بــل عڴــʄ العكــس مــن ذلــك؛ حيــث تتطل

يكتــب  الــذي  الɢاتــب  يحتاجɺــا  لا  مɺــارات إضافيــة  فــل 
ّ
الط مــن أجــل  فجمــة 

َّ
ال؅ أو  الكتابــة 

فــل العرȌــي ࢭــʏ مجــال الكتابــة لــه تلــك القصــص  ِ
ّ
ڈديــدات الۘــܣ يتعــرَّض لɺــا الط َّْ للكبــار. ومــن ال

غــة العرȋيــة ضارȋ؈ــن 
ّ
الۘــܣ يȘســارع الم؅فجم؈ــن وغ؈ــف الم؅فجم؈ــن ࢭــʏ الوطــن العرȌــي إڲــʄ نقلɺــا لل

قــل، ومتجاɸل؈ــن خطرɸــا  عــرض اݍݰائــط ضــرورة الوقــوف عنــد شــروط ومقتضيــات ɸــذا النَّ
غ؈ــف. ــي الصَّ قاࢭــʏ عڴــɸ ʄوʈــة المتلقِّ

َّ
الث

مــا نجــد أثــره 
ّ
فوليــة و୒ن

ّ
وɸــذا التّجاɸــل اݍݵط؈ــف لʋــس حديــث عɺــد بالقصــص الط   

 ʏــذا اݝݨــال؛ فعنــد نقــل أحمــد شــوࢮɸ ʏــܢ عنــد الكتّــاب والم؅فجم؈ــن العــرب السّــبّاق؈ن ࢭــ ّۘ ح
ʇُع؈ــفوا  لــم  العــرب  للأطفــال  الأجنȎيــة  القصــص  Ȋعــض  الكيلاɲــي  وأحمــد  جــلال  وعثمــان 
ـــة أيّ اɸتمــام. (أبــو ɸيــف، 1983، ص: 51) فبالرّغــم مــن جــودة  ــ ــ ــ ـــــ ــ مجافاٮڈــا الــرّوح العرȋيــــــــــــــــــــــــ
ــه ɠان الأجــدر 

ّ
 أن

ّ
ــفاث العال׿ــܣ، إلا

ّ
ڈــم عرّفــوا أطفــال زماٰڈــم بقصــص مــن ال؅ ّٰ صɴيعɺــم حيــث أ

العرȌــي. فــل 
ّ
الط قافيــة اݍݵط؈ــفة عڴــʄ نفســية 

ّ
الث ٭ڈــم تكييفɺــا وعــدم ترجمــة العناصــر 

ــݨاعة  فكث؈ــفًا مــا تحمــل القِصــص الأجنȎيــة ࢭــʏ طيّاٮڈــا أمثلــة تــɢاد تɢــون مُفرطــة الܨَّ   
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ɠاء؛ وخاصّة ما نجد ذلك عند أبطال القصص الغرȋية العصرʈة؛ ɠالرَّجل العنكبوت 
َّ

والذ
فــل غالبًــا وســيمًا،  ِ

ّ
جــل اݍݵــارق Superman وغ؈فɸمــا؛ والــذي يجــده الط Spiderman أو الرَّ

ــي  ــوائب؛ فيعتقــد المتلقِّ
ّ

 معصومــا مــن الش
ً
لِــق ɠامــلا

ُ
ــه خ ــا وɠأنَّ եــا وذكي

ً
مفتــول العضــلات وخلوق

ــܢ يص؈ــف عونًــا  ّۘ زم حضورɸــا ࢭــʏ المــرءِ ح
ّ

الــلا  ʏــذه المواصفــات ۂــɸ غ؈ــف أنَّ مثــل العرȌــي الصَّ
 عندɸــم؛ ɸــم بۚــܣ 

ّ
فــات لا تتواجــد إلا لأخيــه؛ وʈرܥــݸ ࢭــʏ ذɸنــه ال؄ــفيء كذلــك أنَّ ɸــذه الصِّ

مــا غرســت مثــلُ ɸــذه القصــص ومــا تحملــه مــن رســائل مدسوســة ࢭــʏ عقــول  َّȋالأصفــر. ولر
أبنائنــا فكــرة لطالمــا رغِــب الغــرب ࢭــʏ ترســيخɺا ألا وۂــɸ’ :ʏــم شــعب الله اݝݵتــار وأحبّــاؤه ونحــن 
 ݍݵدمْڈــم.‘ وࢭــɸ ʏــذا الصّــدد 

ّ
لقنــا إلا

ُ
ــفڴʄ مــن الɺــرم، مــا خ رجــة السُّ العبيــد لɺــم مــن يأȖــي ࢭــʏ الدَّ

غــة 
ّ
الل  ʄإڲــ الأجنȎيــة  البطولــة  إڲــʄ خطــر ترجمــة قصــص  نȎيــه  التَّ مــن  بــدّ  الɺيۘــܣ: «لا  يقــول 

ــف عــن مجتمعــات  العرȋيــة بــدون تحفّــظ، لأنّ غالبيْڈــا تنطــوي عڴــʄ مُثــل وقيــم وأخلاقيــات Ȗع؄ِّ
ɠاء والمɺــارة 

َّ
ــݨاعة والــذ

َّ
مختلفــة. كمــا أنّ ɸــذه القصــص زاخــرة بالمواقــف اݍݰــادّة، أو رȋّمــا الܨ

ڈــم يميلــون إڲــʄ الاعتقــاد  ّٰ ث؈ــف دɸشــة أطفالنــا، وح؈ــن لا يجــدون لɺــا أمثلــة ࢭــʏ واقعنــا، فإ
ُ
الۘــܣ ت

ــݨاعة والعبقرʈــة والمɺــارة للأجانــب وحدɸــم.» (الɺيۘــܣ، 1978، ص: 160)
َّ

بــأنَّ البطولــة والܨ

وࢭــʏ المســألة نفســɺا؛ مخافــة أن ʇُ݀ݨــب أطفالنــا بالآخــر الأجنۗــܣ وʈُفت؅ــن بــه؛ ʇعتقــد    
ــق 

َّ
فــل العرȌــي المســلم ۂــʏ تلــك الۘــܣ تتعل ِ

ّ
عمــر الأســعد أنّ أك؆ــف القصــص خطــورة عڴــʄ الط

ثــل الاجتماعيــة الصّــادرة عــن الغ؈ــف. (الأســعد، 2000، ص: 85) وɸــذه 
ُ
بالعقيــدة والقيــم والم

مي؈ــق  فــل -ɠونــه غ؈ــف قــادر عڴــʄ التَّ ِ
ّ
بــا لــدى الط القصــص و୒ن ɠانــت تحمــل ࢭــʏ طيّاٮڈــا شــʋئًا محبَّ

فؠۜــܣ وȖشــوِّش عليــه عقائــده الۘــܣ  زعــزع عنــده اســتقراره النَّ
ُ
ڈــا ࢭــʏ الوقــت عينــه ت ّٰ ɲســȎيًا- فإ

الغرȋيــة  ظɺــر اݍݰضــارة 
ُ
الۘــܣ ت ب؈ــفد  Bird Lady  الم؅فجَمــة  دأب علٕڈــا مثــل قصــص ليــدي 

ــܣ والاقتــداء. ّۜ ڈــا الأحــقّ بالتّأ؟ ّٰ والبطــولات الأجنȎيــة عڴــʄ أ

ات 
ّ

 عڴــʄ ترجمــة Ȋعــض القصــص بالــذ
ُّ

وࢭــʏ قــولٍ آخــر لــه؛ ʇُܨــݨّع الأســعد وʈحــث   
الوقــت نفســه مــن   ʏࢭــ عــن غ؈فɸــا لمــا تحملــه مــن فائــدة علميــة ومعرفيــة لأطفالنــا، وʈُنفّــر 
أشــادت  فرȋّمــا  والأســاط؈ف  الأجنۗــܣ   ʏڏــʈار التَّ اݍݵيــال  كقصــص  أخــرى  صصيــة 

َ
ق أنــواع 

ɸــذه القصــص ببطــولات وتܸݰيــات مزʈّفــة ۂــʏ ࢭــʏ اݍݰقيقــة اعتــداء عڴــʄ الآخرʈــن وســلب 
البطــولات  عــن قصــص  الأمثلــة  Ȋعــض  ɸنــا  وأذكــر  2000، ص: 99)  (الأســعد،  ݍݰقوقɺــم 
الأجنȎيــة الۘــܣ ۂــʏ ࢭــʏ اݍݰقيقــة اغتصــاب ݍݰقــوق وممتلــɢات الغ؈ــف؛ قصّــة الأم؈ــفة الɺنديــة 
ــركية والإݍݰاديــة نجــد الأســاط؈ف الإغرʈقيــة  ِ

ّ
بوɠاɸونتــاس Pocahontas، ومــن الأســاط؈ف الش

ــوداء المشــبّعة  ʋنيــة البوذيــة وأســاط؈ف إفرʈقيــا السَّ الوثɴيــة والمتعــدّدة الآلɺــة والأســاط؈ف الصِّ
ــعوذة. والشَّ ــݰر  الܦِّ  ʄعڴــ مبɴيــة  بأحــداث 

ئة،  ِʋّعناصــر ســ ʄعــض القصــص تحــوي عڴــȊ َّــز عبــد اݝݨيــد أنʈبّــه عبــد العزɴُكمــا ي   
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 ســʋّئًا ࢭــʏ ترȋيــة 
ً
ركــت مــن غ؈ــف إصــلاح أو ٮڈذيــب و୒شــراف علٕڈــا؛ رȋّمــا ɠانــت عامــلا

ُ
وɸــذه إذا ت

ࢭــʏ تɢوʈــن  ــر 
ّ
تؤث ɸــذه القصــص  ٔڈــا  الۘــܣ تتضمَّ المعلومــات واݍݰــوادث  العرȌــي، لأنّ  فــل  ِ

ّ
الط

لقــي، وࢭــʏ ذوقــه وخيالــه ولغتــه. (عبــد العزʈــز، 1957، ص: 09) فɺــذا 
ُ

فــل العقڴــʏ واݍݵ ِ
ّ
الط

قافيــة غ؈ــف الملائمــة 
ّ
التّنȎيــه ســند جيّــد عڴــʄ ضــرورة ݍݨــوء الم؅فجِــم إڲــʄ تكييــف العناصــر الث

فــل الصّغ؈ــف بمعطيــات مغلوطــة ولا يُخــدش حيائــه.
ّ
ــܢ لا يَتفاڊــȃ الط ّۘ ح

فــل العرȌــي ببعــض القصــص السّــʋئة الۘــܣ تتحــدّث عن اݍݨرʈمة 
ّ
وقــد يصطــدم الط   

 ʏــا أو ثقافيًــا ســليمًا، «وۂــʈًوȋــا تر
ً
ــܢ اݍݨɴــس أحيانًــا، والۘــܣ يُنــدر أن تحمــل ɸدف ّۘ والعنــف وح

غالبًــا م؅فجَمــة أو مقتȎســة مــن القصــص الأجنȎيــة.» (الســيّد حــلاوة، 2003، ص: 65) فɢــون 
جــلّ النّقــاد الغــرب يج؈ــقون لأطفالɺــم مطالعــة ɸــذه القصــص عندɸــم فɺــذا لا ʇعۚــܣ صــلاح 
اݍݰــال عندنــا؛ ɠوننــا مجتمــع شــرࢮʏ محافــظ لا يــزال يح؅ــفم فيــه الصّغ؈ــف الكب؈ــف ولا يــزال 
نــا نوسّــع مــن دائــرة ’التّابــو‘ 

ّ
الوقــار واݍݰيــاء يُم؈ّــق معامــلات أفــراده اليوميــة. وɸــذا لا ʇعۚــܣ أن

 ʏࢭــ ونزʈــد  أطفالنــا   ʄعڴــ الاɲغــلاق  س  نقــدِّ أو  ܨــݨّعɺما 
ُ
ɲو اݝݰظــور  دائــرة  ومــن   ʏالاجتماڤــ

ܨــݨيع العلۚــܣ 
ّ
Șــر أطفالنــا، وعــدم الʈتثقيــف وتنو ʏالاس؅فســال ࢭــ ʄوّتــه؛ ولكنّنــا ندعــوا إڲــɸ

والاســȘباࢮʏ لمثــل ɸكــذا عناصــر ثقافيــة أجنȎيــة.

لʋــس  فجمــة 
َّ
ال؅ طرʈــق  عــن  البحــار  وراء  مــن  علينــا  الوافــدة  القصــص  إنَّ خطــر    

ول الاســتدمارʈة ولا ســيما  إڲــʄ ف؅ــفة Ȋعيــدة، فقــد حرصــت الــدُّ مــا ʇعــود 
ّ
بحديــث العɺــد و୒ن

الغرȋيــة،  العقائــد   ʄعڴــ الإفرʈقيــة  ة  القــارَّ أطفــال  تɴشــئة   ʄعڴــ وو.م.أ  و୒نجل؅ــفا  فرɲســا 
ســمية الغرȋيــة  ســمية وغ؈ــف الرَّ ســات الرَّ والفلســفات المادّيــة. ولذلــك قامــت كث؈ــف مــن المؤسَّ
ول الإفرʈقيــة، واɸتمّــت Ȋشــɢل  بإɲشــاء المكتبــات، وترجمــة عــدد مــن الكتــب والقصــص للــدُّ
انية المســلمة المرتفعــة مثــل اݍݨزائــر والمغــرب وتوɲــس 

َّ
ɢــ ســبة السُّ ِ

ّ
ɴخــاصّ بالبلــدان ذات ال

 ʏــذه الــدّول ولا لرغبــة ࢭــɸ ʏࢭــ 
ً
ومصــر وليȎيــا ونيج؈فيــا والسّــنغال وأوغنــدا، وɸــذا لʋــس محبّــة

 Macmillan علــم اݍݨميــع. ف؇ــفى شــركة مكميــلان ال؄فيطانيــةʇ عليــم أبنا٬ڈــا كمــاȖتثقيــف و
Education ومؤسّســة فرانɢل؈ــن Franklin ومؤسّســة فــورد Ford  الأمرʈكيت؈ــن وغ؈فɸــا، قــد 
 ʄــعوب إضافــة إڲــ أنجــزت برامــج ومكتبــات، وترجمــت عــددا مــن الكتــب والقصــص لɺــذه الشُّ
اȊــع الغرȌــي 

َّ
ول بالط بعْڈــا الأقطــار الأورȋيــة لɢــي تطبــع ɸــذه الــدُّ

ّ
ســمية الۘــܣ ات ياســة الرَّ السِّ

ي. (محمــود، 2008، ص: 34) ومــا زال تأث؈ــف ɸــذه الــدّول الأورȋيــة عڴــʄ أدب  العِلماɲــي المــادِّ
أطفــال البلــدان الإفرʈقيــة ممتــدّا Ȋعــد زوال عصــر الاســتعمار العســكري، وȋإحــلال الغــزو 
 ʄقافيــة وتصديــر المــواد الإعلاميــة إڲــ

َّ
ــل ࢭــʏ الɺيمنــة الث

ّ
 منــه، والــذي يتمث

ً
قاࢭــʏ بــدلا

ّ
الفكــري والث

رة الغرȋيــة. ول المصــدِّ تلــك الــدّول الإفرʈقيــة والۘــܣ تحمــل أيديولوجيــات الــدُّ

ــا  ــة الۘــܣ Ȗســڥʄ جɺدɸــا ࢭــʏ اخ؅فاقنــا ثقافيًــا بتقديــم أدبً ــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ɸــذه الــدّول المتقدّمــــــ   
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فــل الغرȌــي ومســاعدًا لــه عڴــʄ التّكيّــف مــع مجتمعــه، 
ّ
وقصصــا للأطفــال و୒ن ɠان ممتعًــا للط

لــه لاختــلاف الأمــم  العرȌــي المتلقّــي  فــل 
ّ
للط بالضّــرورة كذلــك  ــه لʋــس 

ّ
ا لمســتقبله، فإن եمعــد

تمحــو  ــܢ  ّۘ الضّعيفــة ح البلــدان   ʄعڴــ ثقافْڈــا  فــرض   ʏتبڧــ القوʈّــة  الأمــم  فɺــذه  ثقافْڈــا.   ʏࢭــ
المتطــوّرة  الوســائل  تلــك  ذلــك   ʏࢭــ ســاعدɸا  ومــا  التّارʈــخ.   ʏࢭــ المتأصّلــة  وܧــݵصيْڈا  ɸوʈّْڈــا 
ࢭــɸ ʏــذا الاخ؅ــفاق؛ مــن أقمــار صناعيــة وتلفزʈــون وشــبكة  أيّمــا اســتغلال  ڈا  وٰ

ّ
الۘــܣ ʇســتغل

ــاذة وغ؈فɸــا مــن الوســائل. ممّــا 
ّ

عنكبوتِيــة ومطاȊــع حديثــة وورق عاڲــʏ اݍݨــودة ورســومات أخ
فــل العرȌــي وســيلة لتغرʈبــه عــن واقعــه ومجتمعــه وأمّتــه 

ّ
جعــل القصــص الم؅فجَــم عٔڈــم للط

التّغرʈــب. وɸــو  ألا   ʏقاࢭــ
ّ
الث الاخ؅ــفاق  ɸــدف  محقّق؈ــن بذلــك 

  .7
ــاعر المصــري ɠامــل  الɢاتــب والشَّ ٭ڈــا رائــد أدب الأطفــال  الۘــܣ قــام  فجمــة 

َّ
ال؅ عــدُّ 

ُ
Ȗ   

ـــــب الفرɲؠۜܣ المشɺور  ــ ݰية الزّرقاء؛ لصاحّڈا الɢاتــــــــــــــــــــــــ
ّ

الكيلاɲي لقصّة  La Barbe Bleue  الݏ
قاࢭــʏ الــذي قــد يݏݨــأ 

َّ
كييــف الث شــارل ب؈ــفو (Charles PERRAULT) بامتيــاز خ؈ــف تمثيــل للتَّ

 ʏعملــه أثنــاء نقلــه للقَصــص الأجنۗــܣ لأبنــاء وطنــه وأمّتــه. وفيمــا يڴــ ʏإليــه م؅فجِــم متمــرِّس ࢭــ
كييــف. التَّ ɸــذا  ــݳ  ِ

ّܷ تو فجمــة 
ّ
وال؅ الأصــل  مــن  الأمثلــة  Ȋعــض 

  .1.7
رقــاء‘   ݰيــة الزَّ ِ

ّ
كييــف العرȌــي الإســلامي الــذي نلمســه ࢭــʏ قصّــة ’الݏ يــات التَّ

ّ
تظɺــر تجل   

ــا ٭ڈــا ألا وɸــو نجــاة. عڴــʄ خــلاف ب؈ــفو الــذي ɠان  եوجــة إســمًا خاص  مــع إعطــاء الم؅فجِــم للزَّ
ً
بدايــة

ة أســباب: ࢭــʏ اعتقــادي لعــدَّ  بالمــرأة أو الأخــت. وذلــك 
ً
وجة وتــارة ــالزَّ بـ  

ً
تــارة ــح إلٕڈــا  يُلمِّ

لكيــة خاصّــة خــلال العصــور الوســطى؛ حيــث 
َ
* مɢانــة المــرأة ࢭــʏ أورȋــا عمومًــا وࢭــʏ فرɲســا الم

 ࢭــȖ ʏســميْڈا. عكــس المɢانــة الۘــܣ تحظــى ٭ڈــا 
ً
ــف أɸمّيــة ِ

ّ
لــم تكــن ذا شــأن كب؈ــف، فلــم يــر المؤل

ࢭــʏ مجتمعاتنــا منــذ ظɺــور الإســلام؛ فࢼــܣ الأمّ والزّوجــة والبɴــت واݍݨــدّة وۂــʏ دعامــة الأســرة 
ــويّ. السَّ واݝݨتمــع 

 Anne ســمية ܧــݵصياته؛ فمثلمــا للأخــت إســمȖ ʏــاة مــن لــدن الم؅فجِــم ࢭــ
ّ

* العدالــة المتوخ
ࢭــʏ القصّــة. ــݵصية الرّئʋســية الأنثوʈــة) 

ّ
’حيــاة‘، فكذلــك ɸــو الأمــر للزّوجــة (الܨ

* تمك؈ن القارئ العرȌي الصّغ؈ف من التّفرʈق ب؈ن الزّوجة نجاة وȋ؈ن ܧݵصية أخْڈا حياة.

* تأث؈ف دلالة الإسم ’نجاة‘ ࢭʏ فكّ عقدة القصّة فتنجو من عقاب زوجɺا الغاضب.

ݵصيات الأخرى ࢭʏ منتجِه بدلالات  ــــاغ أسامي الܨَّ ــ كما قام الم؅فجِم عمدًا بإصبــــــــــــ   
محضــة:  عرȋيــة 
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خ؄فɸــا بمڋــʏء 
ُ
ڈــا ۂــʏ الۘــܣ ســȘبعث ࢭــʏ أخْڈــا نجــاة اݍݰيــاة عندمــا ت ل Anne بـ‘حيــاة‘ ɠوٰ * فبــدَّ

أخوٱڈــا لإنقاذɸــا مــن زوجɺــا.

 ʏــذا الإســم مــن دلالــة توڌــɸ ــي ’رجــاء‘ لمــا يحملــهȌأخ الزّوجــة صــار إســمه العر Dragonو *
«.Where there is life, there is hope» .بضɴاݍݰياة طالما القلب ي ʏعدم فقدان الأمل ࢭȊ

دلالــة  كذلــك   ʏوۂــ ’ضيــاء‘  ليص؈ــف  إســمه  عُــرِّبَ  اɲــي؛ 
َّ
الث الزّوجــة  أخ   Mousquetaireو  *

منتصــرًا. ظلمــةٍ  ɠلّ  Ȋعــد  يأȖــي  الــذي  ــور  والنُّ الأمــل   ʄعڴــ واܷݰــة 

وࢭــʏ مســألة أخــرى؛ ولأنَّ الأɠل ࢭــʏ أواɲــي مــن فضّــة أو ذɸــب منࢼــܣٌّ عنــه ࢭــʏ ديɴنــا    
اݍݰنيــف، فقــد ارتــأى الكيلاɲــي حــذف المقطــع الــذي يتحــدّث عــن الأواɲــي الۘــܣ تخــصُّ البطــل 

الم؅فجَمــة.  ܦــݵة 
ُّ
ɴال  ʏࢭــ الغۚــܣّ 

(de la vaisselle d’or et d’argent...»  (Perrault, 1993, p 115...»

قافــة 
َّ
الث عكــس  يــات،  بالمادِّ أساسًــا  ٮڈتــمّ  الغرȋيــة  قافــة 

َّ
الث زالــت  ولا  ɠانــت  ــا 

ّ
ولم   

ــقّ المــادّي مــن حيــاة 
ّ

العرȋيــة الإســلامية الۘــܣ جــاءت روحانيــة ولا Ȗغفــل ࢭــʏ الوقــت عينــه الش
 ʏذكــر ووصــف الأثــاث الموجــود ࢭــ ʏالإجمــال ࢭــ ʄســان؛ أي الموازنــة بئڈمــا. ݍݨــأ الم؅فجِــم إڲــɲالإ
العرȋيــة  قافــة 

َّ
الث لــم تكــن يومًــا محــور اɸتمــام أدبــاء  يــات  القصّــة الأصليــة، لأنَّ ɸــذه المادِّ

 
ً
فــل ترȋيــة

ّ
ــاب قصــص الأطفــال؛ بــل انصــبَّ اɸتمامɺــم ࢭــʏ ترȋيــة الط تَّ

ُ
الإســلامية ولا ســيما ك

:ʏيڴــ ɸــذا الإجمــال فيمــا  ɸــو فضيــل. ونجــد  مــا  وɠلُّ  التّواضــع   ʄعڴــ حســنة مبɴيــة 

(meubles en broderie...»  (Perrault, 1993, p. 115...»

 Les tapisseries, les sofas, coffre fort, coffret, des tables, des miroirs.»  (Perrault,»
(1993, p 117

مَا توجد ࢭʏ خزائن الملوك.» (الكيلاɲي، 2011، ص: 8)
ّ
«...يحوʈه من كنوز ونفاǿس، قل

ح؈ــن  الإســلامية  الدّيɴيــة  العبــارات  Ȋعــض  إدراج   ʄإڲــ الكيلاɲــي  ɠامــل  ݍݨــأ  كمــا    
 إســلامية 

ً
فــل ترȋيــة

ّ
ترجمتــه للمقاطــع الفرɲســية وذلــك ݍݰاجــة ࢭــʏ نفســه ألا وۂــʏ ترȋيــة الط

ذلــك: وأمثلــة  ســمحاء 

(donnez-moi un peu de temps pour prier Dieu...» (Perrault, 1993, p 119...»

ڈا، وȖستغفره من ذنّڈا...»  (الكيلاɲي، 2011، ص: 13) ʏ لر٭ِّ ِ
ّ

«...تصڴ

ــʏ لر٭ّڈــا، 
ّ

كــر نجــد مقابــل الفعــل الفرɲؠۜــܣ ’ɸ ‘prierــو تصڴ ِ
ّ

ــالفة الذ فجمــة السَّ
َّ
ࢭــʏ ال؅   

ڈــا‘. لأنّ الزّوجــة ɸنــا تدعــو  ــʏ لر٭ِّ
ّ

نــا كنّــا لنفضّــل العبــارة العرȋيــة ’تدعــو ر٭ّڈــا‘ عــوض ’تصڴ
ّ
مــع أن





253

ر٭ّڈــا.  وȖســتغفر 

(Dieu soit loué...» (Perrault, 1993, p 120...»

انا وعينه ترعانا...»  (الكيلاɲي، 2011، ص: 23) «...الله قد نجَّ

بʋــت   ʄإڲــ ؆ــف  النَّ إڲــʄ ترجمتــه وتحوʈــر  إعطــاء وزن موســيقي   ʄإڲــ الم؅فجِــم  ݍݨــأ  ɸنــا    
ــا  فــل المســلم. ولكــنّ كنّ

ّ
شــعري حــرّ. كمــا أعطــى ɸــذا الــرّب إســم الإلــه الــذي يؤمــن بــه الط

غــة العرȋيــة بالمɢاࢭــȃ المشــɺور لɺــا ألا 
ّ
لنميــل نحــو ترجمــة العبــارة الفِرɲســية مباشــرة إڲــʄ الل

.‘ࣞ ’اݍݰمــد  وɸــو: 

ولــم تــأتِ ɸــذه العبــارات الإســلامية نȘيجــة ل؅فجمــة العبــارات الدّيɴيــة الفرɲســية    
ا  եإضافْڈــا مــن تلقــاء نفســه لإعطــاء القصّــة جــو ʄعديــد المــرّات ݍݨــأ الم؅فجِــم إڲــ ʏوفقــط، بــل وࢭــ

ومٔڈــا: إســلاميا  عرȋيــا 

ــقُ 
ُ
ل

ْ
ــكَ يَخ ُّȋَمــة: ﴿وَرʈــرًا بالآيــة الكر

ُّ
* «...الله يخلــق مــا ʇشــاء...»  (الكيلاɲــي، 2011، ص: 6) تأث

 ʏڥــʉفــل و
ّ
ــܢ ʇُشــبع فضــول الط َّۘ ــاءُ...﴾ (القــرآن الكرʈــم، ســورة القصــص، الآيــة 68) ح

َ
مَــا ʇَش

مــا يقــول كــن فيɢــون.
ّ
 زرقــاء فإن

ً
أنّ الله قــادر عڴــɠ ʄلّ ءۜــܣء. فــإذا أراد أن يخلــق ݍݰيــة

* «...داعية الله...» (الكيلاɲي، 2011، ص: 13)

ــرًا بالدّعــاء 
ُّ
* «...يــا ربّ ضاقــت حيلۘــܣ فنجّۚــܣ مــن كرȋۘــܣ...» (الكيلاɲــي، 2011، ص: 15)  تأث

ــة حيلۘــܣ...»
َّ
Ȗــي، وقل ɺــم إليــك أشــɢو ضُعــف قوَّ

َّ
ــرʈف: «الل

ّ
بــوي الش النَّ

* «...رحماك يا رȋّاه...» (الكيلاɲي، 2011، ص: 20)

ـــة الكرʈمــة:  ــرًا بالآيــــــــــــــــــــــــ
ُّ
ــأ مجيئــك...» (الكيلاɲــي، 2011، ص: 25)  تأث * «...اݍݰمــد ࣞ الــذي ɸيَّ

ا...﴾ (القــرآن الكرʈــم، ســورة الأعــراف، الآيــة 43)
َ

ــذ ٰɺَِــا ل
َ
ان

َ
ــذِي ɸَد

َّ
ِ ال

ݰَمْــدُ וَِّ
ْ

﴿...اݍ

 ʏــم ࢭــʈيــة مــن لــدن الم؅فجِــم الــذي حفــظ القــرآن الكرɴي لا تــدلّ ɸــذه الإضافــات الدِّ   
فــل العرȌــي الصّغ؈ــف ســلوكيات وعــادات لا 

ّ
 عڴــʄ رغبتــه ࢭــʏ أن يــزرع ࢭــʏ الط

َّ
ــرة، إلا

ّ
ســنّ مبك

تجعلــه يݏݨــأ ســوى إڲــʄ الله الواحــد الأحــد أثنــاء وقــوع المصائــب فʋســتعينه وʈدعــوه. وʈحمــده 
العرȋيــة  للقصّــة  فــل عــن طرʈــق قراءتــه  ِ

ّ
الط ــم 

ّ
ɲعمــه وعڴــʄ خلاصــه. كمــا يتعل  ʄكذلــك عڴــ

عــه. فلــن يُضيِّ ل عڴــʄ الله 
ّ
ɠتــو مــا  بــأنَّ الإɲســان إذا  الم؅فجَمــة 

فجمــة 
َّ
ال؅ العرȌــي. لأنَّ  بالواقــع  الغرȌــي  الواقــع  أدنــاه  ࢭــʏ المقطــع  الم؅فجِــم  اســȘبدل    

فــل العرȌــي عــن ثقافتــه وعاداتــه الإســلامية  ِ
ّ
اݍݰرفيــة لɺــذا المشــɺد مــن شــأٰڈا أن تف؅ــن الط

ة مــن صديقاٮڈــا وȌعــض 
ّ
اݝݰافظــة. فلــم يــرضَ أن تذɸــب الفتاتــان لوحدɸمــا مــع أمɺّمــا وشــل
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رقــاء ɠونــه رجــل أجنۗــܣ. فݏݨــأ إڲــʄ تكييــف  ݰيــة الزَّ ِ
ّ

جــل ذي الݏ اݍݨ؈ــفان الغرȋــاء إڲــʄ بʋــت الرَّ
أحــد  أو  الأب  يɢــون  أن  يمكــن  وعليــه  أســرٮڈما،  برفقــة  ذ؄ɸــن  ڈــن  ّٰ أ بقولــه  ثقافيًــا  ʈــارة  الزِّ

المســتضَافة. الأســرة  ɸــذه  ضمــن  اݝݰــارم 

 Il les mena avec leur mère, et trois ou quatre de leurs meilleurs amies, et»
(quelques jeunes gens du voisinage,...»  (Perrault, 1993, p. 115

عوة إلٕڈما معًا، لتقضيا مع أسرٮڈما...» (الكيلاɲي، 2011، ص: 13) ه الدَّ «...وجَّ

الــذي  اݝݰȘشــم  غ؈ــف  والاختــلاط  للمجــون  المباشــرة  غ؈ــف  عــوة  الدَّ ــب  يتجنَّ ــܢ  ّۘ وح   
ɠلّ  اخ؅ــقال   ʄإڲــ الكيلاɲــي  ݍݨــأ  الأورȋيــة،  الغرȋيــة  قافــة 

ّ
الث ذات  الأصليــة  القصّــة   ʏࢭــ نجــده 

يــف‘ الــذي نفتخــر بــه نحــن العــرب  قــص ࢭــʏ مفɺــوم ’إكــرام الضَّ ســلية والرَّ
َّ
Șــو والɺ

ّ
مظاɸــر الل

القــدم. ومنــذ  عالميًــا  لــق 
ُ

اݍݵ ɸــذا   ʄإڲــ ســباق؈ن  ɠوننــا  والمســلم؈ن 

ce n’était que promenades, ...que de danses, ...on ne dormait point... (Per-...
(rault, 1993, p 116

 ɠلّ وسعه ࢭʏ تكرʈمɺما...» (الكيلاɲي، 2011، ص: 8)
ً
«...باذلا

ا ࢭʏ عدم ترجمة العبارة الأجنȎية الآتية: եي قد أصاب جدɲامل الكيلاɠ ّوأعتقد أن

(Après l’avoir embrassé, il monte dans son carrosse,...» (Perrault, 1993, p. 116»

ــه 
ّ
رقــاء إڲــʄ عرȋتــه Ȋعدمــا قبّــل زوجتــه. ولــو أن ݰيــة الزَّ

ّ
بمعۚــܢ: صعــد الرّجــل ذي الݏ   

فــل العرȌــي الصّغ؈ــف ووضعــه ࢭــʏ موقــف مُحــرج. مــع أنّ 
ّ
قــام ب؅فجمْڈــا لــɢان خــدش حيــاء الط

ۚــܣ 
ّ
ــفت؈ن؟ وȋمــا أن

ّ
القُبلــة ɸنــا لــم تأȖــي دقيقــة المــɢان؛ ɸــل ɠانــت عڴــʄ الوجنت؈ــن أو عڴــʄ الش

فــل عــن الآخــر الأجنۗــܣ أتفــادى اݍݰــذف 
ّ
ܣ لمســألة ترجمــة قصّــة الط كنّــت ومنــذ بدايــة دراسـۘـ

ــي 
ّ
ɲفإ الم؅فجمــة ثقافيًــا،  بتكييــف المقاطــع  القيــام  أثنــاء  فجمــة، وخاصّــة 

ّ
ال؅  ʏࢭــ ܧــݨّعه 

ُ
أ ولا 

ح إڲــʄ زوجتــه  رقــاء إڲــʄ عرȋتــه ولــوَّ ݰيــة الزَّ ِ
ّ

اڲــʏ: ’صعــد الرّجــل ذي الݏ ــل ترجمْڈــا ɠالتَّ كنــت أفضِّ
اɸــا...‘ إيَّ عــا  بيديــه مودِّ

أمّــا أحــداث القصّــة الم؅فجَمــة فقــد Ȗشــا٭ڈت مــع تلــك الأصليــة فيمــا عــدا ٰڈايْڈــا:    
ݰيــة الزّرقــاء عڴــʄ يديــه، 

ّ
ميتــة اݝݰتملــة لزوجــة الرّجــل ذي الݏ

ُ
ــف الم؅فجِــم العاقبــة الم أيــن غ؈َّ

ان جــاءا لإنقاذɸــا بالعفو 
َّ

وجــة اللــذ ڈايتــه ومصرعــه عڴــʄ يــدي أخــوَيّ الزَّ ل مشــɺدٰ  وكذلــك بــدَّ
الم؅فجَمــة. ܦــݵة 

ّ
ɴال  ʏࢭــ المتبــادل  ســامح 

َّ
Șوال والصّفــح 

 levant le coutelas en l’air, il l’allait lui abattre la tête...» (Perrault, 1993, p...»  
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(121

 Ils lui passèrent leur épée au travers du corps, et le laissèrent mort.» (Perrault,»
(1993, p 121

ــر مــن العنــف والإرɸــاب  وɠلّ ذلــك اســتجابة لتعاليــم الدّيــن الإســلامي الــذي يُنفِّ   
عكــس مــا يدعــو إليــه أعــداءه مــن الدّاخــل واݍݵــارج. بــل ɸــو ديــن ســلام يدعــو للعفــو عنــد 

ــة.
ّ

مك فتــح  يــوم  م- 
ّ
وســل عليــه  الله   ʄــ

ّ
-صڴ اݍݵلــق  د  Ȋســيِّ تأسّــيًا  المقــدرة 

  .2.7
قافــة الغرȋيــة (الأورȋيــة) 

َّ
مــا أســتɴتجه مــن خــلال قراءȖــي للقصّــة الم؅فجَمــة عــن الث   

ــصّ الأصڴــʏ الفِرɲؠۜــܣ باݍݰــذف  ɸــو أنَّ الم؅فجِــم ݍݨــأ ࢭــʏ تكييــف Ȋعــض المقاطــع الــواردة ࢭــʏ النَّ
ــة  وضيــح وتوط؈ــن أجــواء القصَّ ــه مــن أجــل التَّ

ّ
غي؈ــف والإضافــة تــارة أخــرى، وذلــك ɠل ، وȋالتَّ

ً
تــارة

ــܢ لا ʇشــعر ولــو ل؄ُفɸــة أنَّ مــا يقــرأه ɸــو ترجمــة. َّۘ غ؈ــف، ح فــل العرȌــي/ المســلم الصَّ ِ
ّ
لــدى الط

ــا قليــلا عــن 
ً
ــه يميــل أك؆ــف إڲــʄ إعــادة الكتابــة منحرِف كمــا يُحســبُ عڴــʄ الكيلاɲــي أنَّ   

مــا 
َّ
ــف ɠل

َّ
ــف والمؤل ِ

ّ
المؤل أمانــة  إڲــʄ حفــظ  تدعــو  المقــدّس؛ والۘــܣ  فجميــة 

ُّ
ال؅ العمليــة  مفɺــوم 

اقــل إڲــʄ ذلــك ســȎيلا. وɸــذا شــأن جــلُّ إن لــم يكــن ɠلُّ م؅فج׿ــܣ زمانــه وȋــلاده؛  اســتطاع  النَّ
بدونــه. أو  ȊســȎب   ʏالأصڴــ ــص  النَّ ســيطرة  مــن  كب؈ــف  وȌشــɢل  رون  يتحــرَّ ڈــم  ɠوٰ

 ʄإڲــ  ʄســڥ ــه 
ّ
بأن ترجمتــه   ʏࢭــ الكيلاɲــي  لɢامــل   ʏقاࢭــ

َّ
الث كييــف  التَّ ɸــذا  شــفع  ولكــن    

 
ً
قنــة

َّ
 م؅

ً
غ؈ــف -رجــل و୒مــرأة الغــد- ترȋيــة فــل الصَّ ِ

ّ
عــوة إڲــȖ ʄعاليــم ديɴنــا اݍݰنيــف، وترȋيــة الط الدَّ

واكــب أســس وأخــلاق أمّتــه، كمــا اجْڈــد ࢭــʏ تجنʋبــه ɠلّ مــا مــن شــأنه أن يخــدش حيــاءه أو 
ُ
ت

فــه. ʇُعنِّ أن 

 .8
ۚــܣ 

ّ
أن العــرب  لأطفالنــا  الأجنȎيــة  القصــص  ترجمــة  مخاطــر  أســرد  وأنــا  أعۚــܣ  لا    

قاࢭــʏ مــع 
ّ
فوليــة؛ فأنــا لســت ضــدّ التّواصــل أو التّطعيــم الث

ّ
فجمــة الط

ّ
أضيّــق عڴــʄ عمليــة ال؅

الآخرʈــن... ولكــن ɸــذا التّواصــل يجــب أن يقــوم عڴــʄ الاختيــار اݍݰســن؛ لنصݏــݳ مــا فســد 
لــق أو ســلوك، ونحوّلɺــا فيمــا 

ُ
ــݳ مــا انحــرف فٕڈــا مــن خ مــن ɸــذه القصــص مــن فكــر، ونܶݱِّ

يȘناســب مــع مُثلنــا وأفɢارنــا الإســلامية. لذلــك وجــب تكييــف القصــص الأجنۗــܣ عنــد ترجمتــه 
.
ً
غــة العرȋيــة لضمــان تقديــم ɠلّ مــا ɸــو مفيــد لأطفالنــا يخــدم بــه نفســه ووطنــه مســتقبلا

ّ
لل

 ʏفــل وࢭــ
ّ
مــا تــزال المكتبــات العرȋيــة Ȗشــɺد ازدɸــارا مݏݰوظــا ࢭــʏ كتابــة القصّــة للط   

فجمــة الفرديــة واݍݨماعيــة، 
ّ
جلّڈــا إليــه مــن الــدّول الأورȋيــة والغرȋيــة عمومــا عــن طرʈــق ال؅
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قيــم اݍݨوائــز والملتقيــات ࢭــɸ ʏــذا 
ُ
الرّســمية واݍݵاصّــة. كمــا ɸنــاك مــن الــدّول العرȋيــة مــن ت

فــل وȌܨــݵصه وȋمــا يقــرأ.
ّ
ــه Ȗܨــݨيعًا للم؅فجم؈ــن العــرب عڴــʄ الاɸتمــام بالط

ّ
ــأن وذلــك ɠل

ّ
الش

 .7
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